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Vinko Bitenc:

Citronéek

Pravljica o

10. Prine Pavlintek
Citrondek se je zafudeno oziral na-
okoli. Ni se mogel takoj domisliti, kje
je in kaj se je bilo z njim zgodilo. Ob

strani drobne glavice ga je silno skele-
lo od pika ka&jega pastirja.

Na travni bilki-kraj njega sta sedela
dva metulja in se sklanjala mad njim.

*Konéno ee je pa vendar zbudil ia
omedievice,« je dejal eden izmed nijih,
krasne, vitke rasti, z rujavkasto-rde-
¢imi, nazobdanimi krili. Vsako krilo je
imelo na oglu okroglo, modrikasto ligo.
Metulj se je imenoval prine Pavlindek.

>Ali naj ga odneseva domovPc e
vpradal njegov tovarii, mnogo manj3i

metuljéku

metulj, 8 svetlomodrimi krili, posutimi
z okroglimi pikami.

3Pocakaj, Modrin,c je odvrnil prine
Pavlinéek; smogode bo lahko sam letel
Z namac.

Skoéil Je 2 bilke na tla in nagovoril
Citronéka;

351 ranjen, uboZdek, kajne? Te hudo
boli? Ali bo& mogel leteti?¢
Citronéek se je postavil na noge.
>Kdo pa sta, dobra gospoda?¢

Princ Pavlinéek ge fe nasmehnil,

>Ali me ne pozna¥? Saj sem vendar
iz iste rodovine kakor ti. Pavlindek
sem, prine Pavlinfek. Ta tukaj pa je
Modrin, moj streZaj.c

Citrondek je bil ves preseneden. (ud-
no: njega pozna vsakdo, on pa nikogar.
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Celo evoje Zlahte ne pozna.

>Hudo te je zdelal ta predrzneg,c je
nadaljeval prinec Pavlinéek. >Midva 2
Modrinom sva se ravno yradala z ju-
tranjega izprehoda. Od daled sva zagle-
dala, kako te preganja kadji pastir.
Potem eva videla, kako si omahnil na
tla. Prihitela sva sem, leZal si nezave-
sten. Dolgo sva morala ¢akati, da &i se
zavedel.¢

Citrondek se jo spomnil na dvoboj s
kadiim pastirjem. Pofemn neki je po-
slusal nasvete Zabe Zgage! Oh, svet
je pa res hudoben, kakor je pravil véasi
dobri Curi-Muri. Zakaj je bil od3el iz
njegove gostoljubne hisice! Koliko lep-
%e bi bilo tam, v domafem kraju, nad
pisanim travnikom, v bliZini murnove
domacije!

>Povabim fe na evoj dom, Citron-
&ek,< se je spet oglasil Pavlindek. >Tam

se bo8 pokrep#al in rano t{ bomo zace-
lili. Poskusi zleteti.c ,

Citronéek je poskuZal, dvignil se ne-
koliko. Pa =zl mogel; obsedel je na
evetlici.

>Ne morem leteti,¢ je vzdihnil.

>Ce ne mored, te pa poneseva.c je
veselo vzkliknii Pavlindek.

Strezaj Modrin je zadel Citronka na
Pavlinkov hrbet.

>Le dobro se me oprimi,¢ je rekel ta,
potem pa so odleteli. Princ Pavlinéek s
Citronékom na hrbtu naprej, za njimi
pa strezaj Modrin.

Sijajno so jadrali po zraku. Véasi so
nekoliko poéivali na kakem drevesu.

Kmalu so dospeli na Pavlinékov dom.

In tam se je prifelo za COCitronéka
nadvse sreéno zivljenje.

fDalje prihodnjit.)

————————

O ubogi materi in pametnem sinu

in ponuja platno, Pride mimo Zenica in
vprasa:

»No, fant, ali prodajad? Po &em
to-le platno? Rada bi ga kupila, da -

Pod pisano goro, kraj zelenega poto-
ka je stala v starih éasih nizka koda.
Ni je bilo dosti, kaj bi dejal, saj je bilo
v njej komaj prostora za vdovo in sina
Martina. Zivela sta slabo Zivljenje, saj
sta pridelala samo nekaj policev boba.
Moko pa sta si zasluila pri sosedih s
trdim delom, da sta imela za sok, ki je
bil Ze od nekdaj steber Kranjske deZele.

To je bilo Ze zdavnaj, menda tisti éas,
ko je prodajal Krpan sol po vaseh in se

retepal s financarji, kar ste gotovo Ze

rali. Od vsega hudega in slabega je zbo-
lela tista mati. Pa kako naj si pomaga,
ki mi imela éloveka razen sina Martina,
ki pa je bil prej neumen kot pameten.
Vzela je kos platna, ki ga je sama spred-
Ja, ter ga dala svojemu sinu. Naroéila
mu je:

»Vzemi tole platno in ga nesi na pro-
daj! Mogode se najde kdo, ki bi ga kupil.
Saj so Se dobri ljudje na svetu, zato pojdi
po vaseh in trgih, da ga proda3. Tistemu
ga pa nikar ne daj, ki bi dolgo meSetaril
in se pri¢kal za ceno. Takden élovek je
skopuh in ni dosti prida ter bi te rad
prevaril. Ti skleni kupéijo s takinim, ki
malo govori, pa dobro plaéa.c

Mati je nato vzela slovo od sina Mar-
tina, ki je obljubil, da bo storil po njenih
besedah. Gre in gre po dolgi poti, po
strmem klancu, po trdem kamenju. Glej,
pa ti pride v belo mesto, kjer je bil bas
semenj. Veliko ljudi je bilo tam, ki so
kupovali in prodajali; bili so kmetje in
berad in potepuhi, Sede Martin na kamen
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»Mati, kar naprej pojdite! Bulman
vam ne bo prodajal platna, ker vse pre-
ved govorite.¢

Tako je dejal Martin in dalje kimal in
¢akal kupca. Pa pride mimo kmet, ki je
prodal vola in je roZljal s srebrniki.

»Oha, fantié, ali platno prodajas? Pa
mi ga daj! Na pet srebrnikov zanj, saj
ni vreden toliko, pa danes sem dobre vo-
lje, zato naj bole

»Nié¢ ne bo, ofa, vam ne dam platna,
vse preveé Celjustatec, je dejal Martin, ki
je menil, da se mora ravnati po materi-
nem nauku.

»No, fant pa ga imej! Hotel sem ti
storiti dobro delo, pa si oSaben, zato le
naprej prodajaj!«

Kmet odrobanti po trgu, sin Martin
obsedi na kamenju. In so pridli drugi
kupci, in mu ponujali denar, pa vsak mu
je preveé govoril. In glej, pribliZa se
mrak, pade noé, zato Martin nalozi plat-
no na rame in vzame pot pod noge, pa
jo ubere proti domu. Brusi cesto, roilja
po kamenju in maje z glavo, Zelo je sla-
be volje, ko tako premisljuje in se spomni
matere, Pa ti pride mimo kapelice, v ka-
teri je stal kip svetega Florijana. Ves je
bil zlat in je drZal v roki golido, ki je
bila srebrna.

»Ha, tale bo pravi, gotovo ima polno
golido denarja,« tako si misli sin Mar-
tin. Ustavi se pred njim in mu pokaZe
platno,

»Hej, gospod v zlatem plasfu, ali bi
kupili moje platno?«

Ni¢ mu ne odgovori svetnik, v strop
gleda in izliva vodo na gorede hiZe,

»Tale je pravi kupee, ki nié ne govori.
Gotovo je posten, kot je dejala mati, in
mi bo dobro pladal,« si misli Martin,

»Nate tole platno, za srajco vam bo
prislo prav, da se preoblefete, ako vas
zmodi deZ, Tudi otrokom ga lahko daste,
ako vam jih je Bog dal.c

Rede sin Martin in vzame raz plede
svoje platno. PoloZi ga svetemu Florijanu
v naroéje in ga poboZa po hrbtu.

»>Tako, tako, dobri moz! Le spravite
platno! Noé se Ze dela, pa pridem jutri
po denar!«

In Martin odide vesel proti domu, ker
je prodal platno. Pride, in mati ga bri

»Komu si prodal platno? PokaZi, kje
ima% denar?¢

Sin Martin odgovori:

»1, tistemu zlatemu moZu sem ga pro-
dal, ki stoji tam v kapelici. Nié ni govoril,
pa sem mu ga dal, kot ste ukazall.c

>0, hov, hov,c zajoka mati. »Kaj si
storil, platno si zapravil, v hifi pa ni de-
narja! Ti si pravi Martin! Bajto nama
bodo prodali in naju pognali po svetu.c
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31, zakaj, saj sem dejal tistemu, ki je
imel srebrno golido, da pridem jutri po
denar! Gotovo ga ima polno golido, in
bo dobro plaéal.c

»Joj, joj, ti si res bedak! Vse nama
bo§ zapravil! Jutri na vse zgodaj teci tja
in vzemi platno!e

Drugi dan prisveti solnce, in Martin jo
ubere h kapelici, ali platna ni nikjer. Pa
zarohni nad svetim Florijanom:

»Kaksen poStenjak pa si ti! Platno si
vzel, denarja pa ne das!«

Ni¢ ne odgovori svetnik, zato zalne
Martin ves srdit tresti znamenje, da se
odkrusi stari zid. Iz razpoke pa se vsuje
na tla vse polno tolarjev in cekinov.

Tisto kapelico je namreé sezidal pred
nekoliko leti skopuh, ki mu je bilo ime
Florijan. Postavil jo je na éast svojemu
patronu in je zazidal vanjo svoj denar,
ker je mislil, da je tam najbolj varen,
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Milan je imel skoraj isto pot v Solo
kakor uditelj gospod Hladnik. Zjutraj
ge nista nikoli sredala, ker je moral
Milan Ze na vse zgodaj raznaSati éasni-
ke, da je pomagal svoji siromadni ma-
teri gluziti denar, Tako je bil zmerom
pozen in je naposled pridirjal v zad-
njem trenutku kakor hudournik v So-
lo. Opoldne sta se pa zmerom srelala.

Milan se je tako dolgo obotavljal po

PRNAT

stopnicah, da je naposled vendarle za-
gledal sivi klobuk gospoda Hladnika.
Ko ga je zagledal, se mu je priblizal,
kakor da bi ga bil zgolj sludaj zanesel
v njegovo bliZino in potem sta vitrie
odsla po ulici. Milan je bil zelo sreden,
kadar je mogel z uditeljem iti domov.
Z najveljim veseljem in ponosom mu
je nosil knjige in zvezke in posebno
hvaleZen je bil uditelju, ker se je tako
resno pogovarjal z njim, kakor da bi
imel zraven sebe pdraslega moZa, ne pa
ubogega utentka. Pogovarjala sta se o
knjigah, o igrah in sportu in tudi o tez-
kih éasih, in uditel] je mnogokrat de-
jal, da je Milanovo podajanje Zasnikov
vse Casti vredno delo. In kadar je ome-
nil ta posel, je vsakokrat polozil Mila-

Prijatelj

— —

nu roko okoli ramen. In Milanu je vse-’
lej od ponosa zastajal dih. o

Pred uoéiteljevim stanovanjem sta se
ustavila; gospod Hladoik je vzel knji-
ge, prisréno ponudil Milanu roko In
mu rekel: >Do svidenja, mali prijateljlc
Milan je zardel. Ves navduZen jo je ma-
hal proti domu in zdaj pa zdaj tiho za-
mrmral sam pri sebi; »Moj veliki, do-
bri prilateljlec

Tri dni nato je pa Milan doZivel ve-
lik dogodek. Gospod Hladnik mu pred
hidnimi vrati ni odvzel knjig, temveé
je rekel: »Nu, deéek, ali holed stopiti
z menoj gor?P¢ Milan je zaZarel in ve-
selo pokimal. Stopil je v veliko svetlo
sobo, ki je bila polna knjig. Goaspod
Hladnik mu je podaril dve jabolki in
mu pokazal prekrasno zbirko znamk in
vse polno lepih slik.

To je bilo za Milana resnidno velik
dogodek, ki ga ni mogel obdrZati zase.
Drugi dan je zaupal svojo sredo prija-
telju Stanku, ta pa povedal ekrivnost
Jerneju, in kmalu je vedel ves razred,
da je bil Milan prej3nii dan na uéitelje-
vem domu. Solska naloga, ki so jo ulen-
ci tisti dan pisali, se je ponesreéila,
ker so bili vsi kolikor toliko razburje-
ni In raztreseni.

V odmoru se je postavil Jernej tik
zraven Milana in jel ropotati z nekim
predmetom, ki ga je nosil v hlainem
zepu. Ta predmet je bil, kakor se fe
pozneje izkazalo, nekakSen avtomobil-
ski znak, precej velika kovinska plo&ta
z zlatimi &rkami. Jernej si jo je pri-
pel na suknjié in korakal z njo po hod-
niku kakor kak pav. >Lepo, zelo le-
po,« je rekel Milan. 3Kje si jo dobil?<

>To je moja skrivnostic Zelo mogo-
ten je bil videti, samo avto mu je Se
manjkal. Ko je pozvonilo, je prijel Jer-
nej Milana za rokav in mu zaZepetal:
>Daj, da ti nekaj povem. To plos&o ti
podarim, &e...c¢ Rotede in prosede je
govoril v Milana, dokler se ta ni iztr-
gal in glasno zaklical: *>Pusti me pri
mirulc Toda po kondanem pouku je stal
Jernej spet zraven njega in moledoval
in prigovarjal, dokler se ni svetll
okrogli predmet preselil iz enega hlag&
nega Zepa v drugega... -

Gospod Hladnik je korakal z Mila-
nom proti domu in pripovedoval, kake

- se bodo na Zolskem izletu vozill 8 par-.

nikom. Milan Je bil mofno raztresen in
je le zdaj pa zdaj prikimal. Ko sta pri=
sla do utiteljevega stanovanja, je Mi-

il
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lan kratkomalo stopil v veZo. Ugitelj
se je pasmehnil in z dobroduénim gla-
gom menil: >Znamke ti hodijo po glavi,
kaj neP¢ Ugitelj mu je polozil albuwm
na mizo in nekaj ¢asa sta skupaj gle-
dala ¢éudovito zbirko znamk: Potem je
vpragal gospod Hladnik: »>Ali hoced ja-
bolko, Milan?¢< >Prav rad, prosim.«c je
rekel Milan, in uéitelj je &el iz sobe.
Milan je pobledel, prisluhnil na hod-
nik in zdajci skokoma planil k uéitelje-
vi pisalni mizi. Jernej je sedel v zadnji
klopi, torej je moral biti njegov zvezek
na vrhu kupa... Milan je mrzli¢no
iskal Jernejevega zvezka... zdaj ga je
nadel. Hitro ga je odprl in segel po pe-
resnik. Jernej je bil napisal s»%venketc
8 >3¢, in Milan naj bi mu zdaj popra-
vil to edino napako. Jernej je bil zelo
Castihlepen... Milan je bil obljubil, da
mu popravi 3¢ v >Z¢, in v zahvalo
mwu je bil Jernej podaril lepi avtomobil-
ski znak... Milan je moral ostati mo2
beseda... Nastavil je peresnik... pa
ni &lo in ni Elo] Bilo mu je, kakor da
bi drZal metlo v roki, in prsti niso ho-
teli ubogati. PoloZil je peresnik nazaf,
zaprl zvezek in ga spravil nazaj v kup.
Komaj se je bil vrnil k albumu z znam-
kami, je Ze stal gospod Hladnik med
vrati. PolozZil je lepo rdeée jabolko pred
Milana in mn resno in dolgo gledal v
oli. Ali se je pa le Milanu tako zdelo?

lan se ves dan nl mogel pomiriti.
inasta plo&éa, ki je ni bil niti en-
krat pripel na suknjié, ga je kakor
ogenj zgala v Zepu. Drugo jutro jo je
hitro stisnil Jerneju v roke: >Nisem

mogel ... res nisem mogel...c je mrz-
“fll.m zadepetal. Jernej je jezno zaren-
¢

Opoldoe Milan ni bil zmoZen, da bi

|

potakal gospoda Hladnika. Ne bil bi mu
mogel pogledati v oci. Med poukom je
bilo vse to laZe, ker ni v izpraSevanju
in odgovarjanju nié osebnega. Toda na

_skupni poti domov... Milan bi bil od

J

sramu umrl]! Sele tri donl pozneje sta
se srefala v Solski veZi in skupaj kre-
nila po cesti. Pred svojim domom je
gospod Hladnik mahoma obstal. *Prav
za prav bi moral e nekaj opraviti,c je!
dejal. >Morda vam jaz lahko oskrbim.
to stvarPc je vzneseno vpralal Milan.
Gospod Hladnik mu je resno pogledal’
v oli in polasi rekel; >Da, lepo bi bi-
lo. Pojdi k moji materi in ji povej, da
ii rad dam denar za zdravila in da ji
ga podljem v tem rumenem omotu. Za-
upam ti, Milan... Milana je oblila
Skrlatna rdeéica. O, modri gospod Hlad«
nik je vse vedell >Menim,< je: nadalje-
val gospod Hladnik, »da se bod poslej
zmerom izkazal vrednega mojega za~
upanja, je-li?¢

»Da, zmerom, gospod Hladnik,c ' je
trdno odvrnil Milan. In ostal je mo3:
beseda, Odslej sta bila res prava pri~:
jatelja. ]

b
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JUTROVEKI PISEJO

Nemogoéa zgodbica. Pred mmogimi,
mnogimi leti so Zveli na gori, katera se
imenovala »RoZna dolinae, velikani,

bili tako veliki kakor mravije. Bi-
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. Zakleti mlin. Nekje tam dale v de-
Zeli kraljice >Poezijec ob gozdni jasi
Je stal samoten mlin. Okoli mlina ee je
vil: bister potofek in odna3al pozdrave
hrasta, ki se je zrcalil v njem. V mlinu
je Zivel bogat mlinar & héerko edinko.
Mlinar jo je ljubil kakor pundici v svo-
jem ofesu, saj mu Je bila edini spomin
umrle Zeme. Mariéin ljubek obrazek,
obrobljen s &rnimi kodri in velike &r-
ne ofl, pa so privabljale mnogo snub-
cev. Toda Marica ni marala za nikogar.
Njeno srce je ljubilo Janeza, zlatolase-
ga mladenida, sina revnega bajtarja.

Kmalu pa je zvedel mlinar o héerki-
ni ljubezni Zelo se je razjezil. Veako
najmanjso besedo ji je prepovedal spre-
govoriti z Janezom. Preskrbel je Marici
tudi bogatega Zenina.

Ko je potrkal zveler Janez na njeno
okence, mu je ona v solzah razodela
dogodke dneva. Toda Janez ni izgubil
poguma. PotolaZil je jokajofo deklico
in koval naZrie.

Tisto nod je zafelo v mlinu straditi.
Okoli polnoti je zafelo v mlinu stra-
aiti, mlinarja je zbudilo #udno ropota-
njei Prestrafen je sko&il pokonci in
Sel gledat, kaj je. Komaj je odprl vra-
ta, je Ze prestraen odsko¢il. Tam pri

mlinu je namreé zagledal poSasti z Za-
refimi ofmi, ki so se igrale z mlinom.
Na njegov krik so prihiteli hlapei in
dekle. Mlinar je molde pokazal proti
mlinu. Ko o se ozrli proti mlinu, 80
od strahu odreveneli. Takoj drugi dan
so zapustili mlin in 3li drugam sluZit.
Po vasi se je pa Sirila govorica, da v
mlinu stradi. Marsikdo ni verjel bese-
dam in Sel v mlin sluZit. A zdrZal ni
niti eno nod. Ljudje so nehali nositi v
mlin, ker go se bali, da ne bi bila tudi
moka zakleta in bi jim 3kodovala. Mli-
narjev moinjicek se je zalel prazniti.
Z njim se je pa praznila tudi njegova
ofabnost. Dal je razglasiti, da bo dal
tistemu, ki bo resil mlin, Marico za Ze-
no in pa pol mlina. Mnogo jih je prislo.
Tudi Mariéin Zenin. A nih&e ni resil
mlina.

Ko je slifal Janez mlinarjev razglas,
je takoj od3el v mlin. S seboj je pa
vzel ofetovo pusko in vredo. Ko se je
zadela oglaZati Zolna in trkati na hrast,
da si poisfe hrano, jo je Janez ustre-
lil. V vrefo je pa zavezal sosedove
malke, ki so ee igrale pri mlinu. Nato
ie Bel k mlinarju in mu pokazal Zolno
in madke. Mlinar ni mogel verjeti svo-
jim ofem. In res, od tistih dob ni ved
v mlinu straZilo. Mlinar je izpolnil ob-
ljubo. Cez tri tedne je bila poroka.

Vlasta Kozinfeva, u¥. ? razr. v Ljub-
ljani.

Moja zafarana pisalna miza. Zgradi-
la sem si prekrasen grad v oblake. Dol-
ga pot vas lahko privede tja. A grad
sam po sebi Ze ni ni¢ tako posebnega.
Tak3en je kakor sto in sto drugih. To-
da v gradu imam pisalno mizo, ki ji ni

rimere! Vse naloge spifem pri njef.
Je dobim v Boli rafunske nalogo, se-
dem doma za pisalno mizo, pritisnem
na skrit gumb in %e posko®i peresnik
na moj zvezek in hitro spife nalogo.
Med tem si lahko zapojem pesmico —
zakaj najteZje rafune bo moj peresnik
pravilno redil, in drugo jutro me bo
gospa uéitelilca gotovo pohvalila v So-
li. Moja pisalna miza ima ved takih
skritih gumbov. Veak gumb ima svoj
predmet: rafunstvo, slovenS&ina, fran-
co3tina, zemljepis itd. itd. Moji Zudo-
viti pisalni mizi sem dolZnica, da sem
vea leta odliénjakinia. Svetujem vam,
dragi Jutroveki, zgradite si tudi vi




grad v oblake in potle] i kupite pri

tvrdki »Nikjer< éarodejno pisalno mi-

zo, in nikoli se vam ne bo treba doma

uéiti in muéiti!

Milica Fajdiga, dijakinja ITI. razr. drZ.
_real. .{-n. v Liubljani.

Nemogota zgodbica. Na3 sosed ima
lepega érnega mucka. Mi imamo pa be-
lega pesiéka. Mucek in nad3 psiek sta
najvedja prijatelja. Zmerom se ekupaj
igrata in zveder leZeta skupaj spat. Nas
psidek ima sosedovo muco tako rad, da
je nji na ljubo zacel govoriti maéjo go-
vorico. Nikoli veé ne laja, ampak le Ze
mijavka, kadar pride kak tujec k higi.
Zato je rekel ofe, da bo psi¢ka prodal,
ker potrebujemo takega ¢uvaja, ki bo
lajal. Ce ofe kdo izmed Jutrovékov ku-
piti nadega psicka, ki mijavka, naj mi
to utegoma sporoéi, drugaée bomo mo-
rali dati psicka koniaéu.

Jernej Govejsek, ué, VL. razr.
Gaberje pri Celju.

Dragi striec Matic! Letos sem moral
napravitli sprejemni izpit na gimnazi-
jo. Izpit sem tako sijajno napravil, da
so me profesorji sprejeli v IV. razred
gimnazije. Rekli so, da znam toliko,
kakor drugi deéki, ki so lani napravili
malo maturo. Lahko si mislis, kako ve-
sel sem bil, da sem si prihranil &tiri
leta Zole. Prav lepo Te pozdravija

Zvonko Mlinari¢, né. V. razr.
v Mariboru — Pobreije.

Kako se je hotela
Metka odvaditi laganja

Metka je bila majhna deklica, ki se
je straZno rada zlagala. Mati Ze ni veé
vedela, kaj naj stori, da bi odvadila
Metko te grde lastnosti. Nazadnje se je
posvetovala z uéiteljico klavirja, ki jo
je imela Metka zelo rada. Ugiteljica je
rekla Metki:

»>Zdi se mi, Metka, da ei zdaj Ze pre-
velika, da bi se lagala kar tako tja v
en dan. Toliko razumna 8i gotovo Ze,
da lahko razlikuje3, kaj je res in kaj
ni. Oskrbi si majhno zapisnico in za-
pisuj si vsak veder, kolikokrat si se
zlagalal¢

In 3¢ kdo odpre mojo zapisnico in
jo prebere? Joj, kako sram bi me bilo!lc

>Ved kaj, pisi v zapisnico & tajno pi-
savo, ki jo bova samo medve poznali.
Za vsako laZ napravi v zapisnico na-
vpiéno &rto. Videla bog, kako bod vese-
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la, ko bo v zapienici vsak dan manf
navpiénih értlec

Metka je bila sama radovedna, kako
se bo zadeva konéala in je vestno vo-
dila svoj dnevnik za laZi: Cez teden
dni je spet prila h klavirski uéiteljici
in ji ponosno pokazala zapisnico. Zad-
nje dni je bilo v zapisnici mnogo manj
navpiénih &rt, in uditeljica je bila res
vesela in zadovoljna. >A kaj pomeni
ta poSevna ¢érta,¢ je vprasala.

>0h, gospodiéna, sama nisem vede-
la, ali sem se zlagala ali ne,c je pripo-
vedovala Metka. >Pri nas je bil ugla-
Sevalec. klavirja. Ko se je poslovil, me
ie vpradal, ali se uéim igranja na kla-
vir in ali bi mu hotela dati naslov avo-
je uéiteljice. Poprej sem pa sliZala, ko
je rekla mama ofetu: >Ta ugladevalee
pa ni dober, povrhu je pa &e tako
drag!¢ Zato sem rekla uglaSevaleu, da
nimam nobene uéiteljice. To je bila laz,
a saj sem hotela le dobro, kaj ne? Za-
to sem napravila poSevno érto,

In uéiteljica je bila te laZi v gili prav
tako vesela, kakor dejstva, da eo se
g?tkine navpiéne érte tako vidno kr-

e.

——————

Uéitelj pravi uéencem:

>Bratca Stefek in Zanek sta jedva
zaspala in Ze sta zafela sanjati. Toda
imela sta zelo razliéne sanje. Do&im
se je sanjalo Btefku, da je naSel pod
nekim grmom zvrhano skledico eceki-
nov, je ubogi Zanek sanjal, da je padel
v smrdljivo gnojnico in se do vratn
poglobil vanjo. —_ Otroci, kaj menite,
katere sanje so bile boljZe?¢

Utenci so priceli ngibati. Eni so tr-
dili, da so bile Btefkove sanje nedvom-
no boljge, drugi so pa bili mnenja, da
je bilo paé za oba dedfka enako, kajti
sanje 8o prazne in zjutraj sta se zbu-
dila lepo na svojih posteljah, Stefek
brez cekinov in Zanek brez tistega
usodnega padca v fnojnieo.

Slednji¢ se %e oglasi mali Pepek in
trdi, da je bil Zanek s svojimi sanja-
mi vsekakor na boljem. Vsi souden-
ci se mu zakrohoéejo.

In Jutrovéki? Kako pa mislite vi?¢

Manica:
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Maniea:

Najdebelejia laZ

Med uénim odmorom pravi uitelj
uéencem;

>Kdor si zdajle izmisli najdebelejSo
laZ, dobi pohvalol«

>Gospod utitelj,c se brZz oglasi dol-
gi Fride, >Sredozemsko morje, o kate-
rem smo se te dni uéili, se je véeraj
posusilo do zadnle kapljice. To sem
videl na lastne ofi.¢

3Jaz sem pa videl,c hiti pripovedo-
vati Tonle, >kako je pred par dnevi
solnce letelo na zemljo. Padlo je prav

na telovadi@e in vsi navzoél telovadel |

@0 na mah zmrznili.c

Zdajei se pa odkadlja prebrisani
BlaZe in zalne:

>V lanskih pofitnicah sem veliko
potoval po svetu. In tako sem v nekem
kraju naletel na raztrganega in bosega
berada, ki se }e zgrudil na cesti in se
onesvestil od lakofe. Ze sem mu hotel
priskoditi na pomoé&, pa me je prehitel
moki Bkot,* K1 le namignil bliZnjemu iz-
vostka, vzdignil im posadil berada v
kofijo ter velel zapeljati v hotel, kjer
je reveZa nasitil in napojil. Nato = fe
peljal e v trgovino ter mu kupil lepo
novo obleko in &evlje.c

Dobro BlaZe,c zaklie uditelj. >Tebl
gre moja pohvala. Zasluzil i jo v pol-
ni meril¢

® V laZje razumevanie morate ve-
deti, da veljajo 8koti pri vseh narodih
kot najvedji skopubi na sveti.

. wele "we
Sloni so se prestrasili misi
V nei menaZeriji so se nedavno tega
ponoéi splaZili sloni. Zlasti najvedii
njih, Queeny (Kraljiéna) in Dicky se
nista dala umiriti. Strazarji izprva ni-
8o mogli ugotoviti, kaj jim je. Slona sta
na moé trobila kakor nora, rozljala z
verigami, ki sta jih imela, lomila teike
Satorske kole kot uZigalice; sploh sta
ee vedla, pravi porotilo, kakor ge do-
bro vzgojenemu slonu ne spodobi. Na-
zadnje so dognali, da so misi spravile
glone v tak strah.
R —e

S¥ilivateZiti,
Zgornjo besedo razdelite v zloge. Ce

zloge pravilno sestavite, dobite lep po- |

ziv, ki vam je gotovo dobro znan.

Star spomenik
Na nekem starem spomeniku o nasli
ta-le napis:
Tise tozla vsekar svenmi!
Kateri slovenski pregovor je skrit v
tem napisu?
R —

Listnica urednistva

Svoj natefaj zakljufimo dne 30. sep-
tembra. Dopise sprejemamo ¥e do 23.
tega meseca.

Uganke v zadnjih Stevilkah »Mlade-
ga Jutra« so pravilno redili: Stefan
Vitko, ué, IV. razr. v Senovem pri Raj-
henburgu, Josip Gosek, ué. IIL razr.
v. Senovem pri Rajhenburgu, Milica
Fajdiga, dijakinja IIl. razr. drZz. real.
gimn. v Ljubljani, Jernej Govejiek, ud.
VL. razr. Gaberje pri Celju, Milan Zi-
dar, dijak drZ real. gimn. v Mariboru.

J. G., dijak v M.: T'voj spis bomo skn-
Sali &m prej objaviti. — Risbe morajo
biti & tusem izdelane.

A
Kdo bi rad :mel ves letnik
933

wMLADEGA JUTRA“

v obliki knjlze:pmajhen denar?

Ves letnik ima 424 stranl In je okusno
vezan v platno. Na svojo zalogo opozar-
jamo posebe) vse Solske in druge knjiZnice.

Vezani letnik ,,Mladega
Jutra* stane samo Din 60.~

Izpoinite toéno spodnjo naroéilnico in jo
poéljite na naslov:

UPRAVA »JUTRA« V LJUBLJANL




